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Reservedelslistens opbygning, the construction of the spare parts list,  
 

Reservedelstegningerne tager udgangspunkt i en 
CULTIMAX 800. Ved de øvrige modeller er der 
udarbejdet en ekstra reservedelsliste hvor i forskel-
lene fremgår 
 

The spare parts drawings have their point of origin 
in a CULTIMAX 800. For the other models there is 
made an extra spare parts list, where the differ-
ences is shown. 

Die Ersatzteilzeichnungen sind ursprünglich von der 
CULTIMAX 800. Für die anderen Typen gibt es eine 
separate Ersatzteilliste, die Unterschiede aufzeigt. 
 

Les dessins des pièces détachées sont basés sur un 
CULTIMAX 800. Pour les autres modèles une liste 
supplémentaire de pièces est établie où les 
différences sont montrées.  
 

For deres sikkerhed samt for funktionsdygtigheden 
af deres maskine, bør der kun anvendes originale 
DALBO reservedele til deres maskine 
 
Når de bestiller reservedele bør de altid informere 
om: 

• Reservedelsnummer 

• Maskinens typenummer 

• Antal styk af reservedelen 
 

For your safety and for the functions of the ma-
chine, you should only use original spare parts form 
DALBO.  
 
When you order spare parts, you should always 
inform about: 

• Spare part number 

• The machine type number 

• Amount of spare parts pieces 
 

Zu Ihrer Sicherheit und zur einwandfreien Funktion 
ihres Gerätes sollten sie unbedingt nur original 
DALBO Ersatzteile verwenden. 
 
Wenn sie Ersatzteile bestellen bitte folgendes be-
achten: 

• Ersatzteil-Nummer 

• Geräte-Nummer und -typ 

• Anzahl der Ersatzteile 

Pour votre sécurité et pour les fonctions du 
matériel, vous devez utiliser uniquement des pièces 
détachées d'origine DALBO.  
 
Lorsque vous commandez vos pièces détachées, 
vous devez toujours nous indiquer : 

• Le numéro de la pièce  

• Le type de la machine  

• La quantité des pièces détachées. 
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CULTIMAX 650, 800, 900 
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   CULTIMAX 650/900/1000 
CULTIMAX 
CULTIMAX 
CULTIMAX 

  

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
3 1 39243 Sidesektion venstre – CULTIMAX 650 Seitensektion links Side section left Section latérale gauche 

2 1 39244 Sidesektion højre – CULTIMAX 650 Seitensektion rechts Side section right Section latérale droite 

3 1 39237 Sidesektion venstre - CULTIMAX 900 Seitensektion links Side section left Section latérale gauche 

2 1 39238 Sidesektion højre – CULTIMAX 900 Seitensektion rechts Side section right Section latérale droite 

1 1 39196 Midtersektion – CULTIMAX 1000 Mittlere Sektion Middle section Section Centrale 

2 1 39238 Sidesektion højre – CULTIMAX 900 & 1000 Seitensektion rechts Side section right Section latérale droite 

3 1 39237 Sidesektion venstre – CULTIMAX 900 & 1000 Seitensektion links Side section left Section latérale gauche 
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Midtersektion 650, 800, 900 – Mittlere sektion – middle section – section centrale 
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Midtersektion 1000 – Mittlere sektion – middle section – section centrale 
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Sidesektion venstre 650/800, seitensektion links, side section left, section laterale gauche 

 



 

side 12 

 
 
 

   Sidesektion venstre 650 
Seitensektione 650 
Side section 650 
Section Laterale gauche 650 

 39243 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 

1 1 39242 Sideramme venstre Seitenrahmen rechts Side frame, right Cadre latéral droite 

7 1 93031182090L90LX Firk-rør 70x70x5 Distanzsstück Spacer Bague de distance 
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Sidesektion højre 650/800, seitensektion rechts, side section right, section laterale droite 



 

side 14 

 
 

   Sidesektion højre 650 
Seitensektione, rechts 650 
Side section, right 650 
Section Laterale, gauche 650 

 39244 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 39241 Sideramme højre  Seitenrahmen rechts Side frame, right Cadre latéral droite 

7 1 93031182090L90LX Firk-rør 70x70x5 Distanzsstück Spacer Bague de distance 
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Sidesektion venstre 900 og 1000, seitensektion links, side sektion left, section laterale gauche 
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Sidesektion højre 900 og 1000, seitensektion rechts, side sektion right, section laterale droite 
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Sidesektion 550, seitensektions, side sektion, section laterale 
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Sidesektion højre 550 
Seitensektione, rechts 550 
Side section, right 550 
Section Laterale, gauche 550 

 39285 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 39281 Sideramme højre  Seitenrahmen rechts Side frame, right Cadre latéral droite 

2 1 39289 Hjulstel slavecylinder højre Rad Gestell Wheel frame Cadre de roue 
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 Trykstang, oberlenker, top link, barre 
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Lamelplanke, crackerboard-zinken, crackerboard tine, dent crackerboard 
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Harvetand 45x10, zinken, spring tine, dent de herse 
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Reservehjul, Rad, Wheel, Roue 
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CULTIMAX 800 ECO 
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Hydraulik, hydraulik, hydraulic, hydraulique 
Hydraulik til lamelplanke, hydraulik crackerboard, hydraulic crackerboard, crackerboard hydraulique 
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Hydraulik til indklap, hydraulik aus/zusammenklappen, hydraulic folding, hydraulique de repliage 
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   HYDRAULIK SÆT - INDKLAP - CULTIMAX 900/1000 
MED HYDRAULISK VÆGTFORDELING 
HYDRAULIK AUS/ZUSAMMENKLAPPEN 
HYDRAULIC FOLDING 
HYDRAULIQUE DE REPLIAGE 

40559 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
2 2 91866 CYLINDER  110/50-700  ZYLINDER CYLINDER CYLINDRE 
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Hydraulik til hjulstel, Rad gestell hydraulik, Wheel frame hydraulic, Cadre de roue, hydraulique 
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   Hydr. Til hjuls. – CULTIMAX 650  39303 
Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
5 1 39465 Slange HAN + M18 V L=7000 mm Schlauch Hose Tuyau 

6 1 39466 Slange M18 V + M18 V L=5500 mm Schlauch Hose Tuyau 

7 1 39467 Slange M18 V + M 18 V L=2600 mm Schlauch Hose Tuyau 
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Ekstraudstyr, options, Zusatzausrüstung, Accessoires en option 
Efterharve, Nach Eggensektion, After harrow section, section de herse  
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   Efterharve 650, 900,1000 
Nach eggensektion 
After harrow section 

Section de Herse 

  

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 39269 Efterharve 1000, midt Nach Eggensektion 1000, mitte After harrow section 1000, middle   Section de Herse 1000, Centrale 

3 1 39262 Efterharve 650, venstre Nach Eggensektion 650, links After harrow section 650, left Section de Herse 650, gauche  

2 1 39261 Efterharve 650, højre Nach Eggensektion 650, rechts After harrow section 650, right Section de Herse 650, droite  

3 1 39268 Efterharve 900, venstre Nach Eggensektion 900, links After harrow section 900, left  Section de Herse 900, gauche  

2 1 39267 Efterharve 900, højre Nach Eggensektion 900, rechts After harrow section 900, right  Section de Herse 900, droite  

3 1 39268 Efterharve 1000, venstre (900) Nach Eggensektion 1000, links (900) After harrow section 1000, left (900)  Section de Herse 1000, gauche (900) 

2 1 39267 Efterharve 1000, højre (900) Nach Eggensektion 10000, rechts (900) After harrow section 1000, right (900)  Section de Herse 1000, droite (900) 
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Efterharve midt 550, 650, 800, 900, 1000  -  Nach eggensektion, after harrow section, section de herse 
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   Efterharve midt 1000 
Nach eggensektion, mitte 
After harrow section, middle 

Section de Herse, centrale 

 39269 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
5 1 39193 Striglefæste 1000, midt Befestigung 1000, mitte Mounting 1000, middle Fixation 1000, centrale 

6 31 14808 Strigletand 12 mm. kpl.  Zinken Spring tine Dente de herse 
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Efterharve højre  -  Nach eggensektion rechts, after harrow section right, section de herse droite 
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   EFTERHARVE 650, HØJRE 
Nach eggensektion, rechts 
After harrow section, right 

Section de herse, droite 

 39261 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
2 1 39245 Striglefæste Befestigung Mounting Fixation 

1 15 14808 Strigletand 12 mm. kpl. Zinken Spring tine Dent de herse 

 
 
 

   EFTERHARVE 900, HØJRE 
Nach eggensektion, rechts 
After harrow section, right 

Section de herse, droite 

 39267 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
2 1 39240 Striglefæste Befestigung Mounting Fixation 

1 25 14808 Strigletand 12 mm. kpl. Zinken Spring tine Dent de herse 
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Efterharve venstre  -  Nach eggensektion links, after harrow section left, section de herse gauche 
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   EFTERHARVE 650, VENSTRE 
Nach eggensektion, links 
After harrow section, left 

Section de herse, gauche 

 39262 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 39245 Striglefæste Befestigung Mounting Fixation 

2 15 14808 Strigletand 12 mm. kpl. Zinken Spring tine Dent de herse 

 
 

   EFTERHARVE 900  VENSTRE 
Nach eggensektion, links 
After harrow section, left 

Section de herse, gauche 

 39268 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 39239 Striglefæste Befestigung Mounting Fixation 

2 25 14808 Strigletand 12 mm. kpl. Zinken Spring tine Dent de herse 
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Efterharve side 550  -  Nach eggensektion seite, after harrow section side, section de herse côté 

 



 

side 48 
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Fladjernsvalse, Krümler, Cage roller, Rouleau de nivellement 
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Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 

1 18 92317 BOLT 16X50 MM 8.8 GALV. SCHRAUBE SCREW BOULON 

2 24 92051 MØTRIK M16, SELVLÅS. GALV. KV. 8.8 MUTTER NUT ÉCROU 

3 4 16348 FLANGELEJE SKF Ø30 Y/UCFL 206/H FLANSCHEN LAGER FLANGE BEARING PALIER A AILE 

4 3 39308 KRYMLERRAMME CULTIMAX 800 MIDT RAHME FRAME CADRE 

5 6 39311 AFFJEDRINGSDEL FOR KRYMLER SUSPENSION ABFEDERN SUSPENSION 

6 2 21398 FLANGELEJE FYTB Ø30 TF FLANSCHEN LAGER FLANGE BEARING PALIER A AILE 

7 3 76366 F-JERNS KRYMLER 260CM ROULEAU DE NIVELLEMENT DE FER EN F F-IRON CAGE ROLLER F-EISEN KRÜMLER 

8 12 92418 BOLT 12 x 45 GALV 10.9 UNDERSÆNKET SCHRAUBE COUNTERSUNK SCREW BOULON 

9 24 92050 MØTRIK M12, SELVLÅS. GALV. KV. 8.8 MUTTER SELBSTSCHLIESSEND SELFLOCKING NUT ÉCROU DE SÉCURITÉ 

10 6 39553 ARM  ARM ARM BRAS 

11 6 12484 GEVINDSTANG MED KÆDE (L= 30) REGULIERBARE STANGE ADJUSTABLE BAR RÉGLABLE SUPPORT 

12 6 90731 FJEDER 8X52.5X420   GALV. KP. FEDER SPRING RESSORT 

13 6 92031 MØTRIK M16 GALV. KV. 8.8 MUTTER NUT ÉCROU 

14 12 92297 BOLT 12x50 8.8 GALV. SCHRAUBE SCREW BOULON 

15 6 92319 BOLT 16X70 MM 8.8 GALV. SCHRAUBE SCREW BOULON 

 

   Krymler 650, 900, 1000 
Krümler 
Cage roller 

Rouleau de nivellement 

  

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
4 1 39308 Krymlerramme 650 midt Rahmen 650 mittle Frame 650, middle Cadre 650, centrale 

4b 2 39125 Krymlerramme 650 side Rahmen 650 Seiten Frame 650, side Cadre 650, latéral 

6 1 76366 F-jerns krymler 650 midt Krümler 650 mittle F-iron cage roller 650, middle Rouleau de nivellement 650, centrale 

6b 2 39126 F-jerns krymler 650 side Krümler 650 Seiten F-iron cage roller 650m side Rouleau de nivellement 650, latéral 

4 3 39312 Krymlerramme 900 Rahmen 900 Frame 900 Cadre 900 

6 3 76367 F-jerns krymler 900 Krümler 900 F-iron cage roller 900 Rouleau de nivellement 900 

4 1 39191 Krymlerramme 1000 midt Rahmen 1000 mittle Frame 1000, middle Cadre 1000, centrale 

4b 2 39312 Krymlerramme 1000 side Rahmen 1000 Seiten Frame 1000, side Cadre 1000, latéral 

6a 1 39192 F-jerns krymler 1000 midt Krümler 1000 mittle F-iron cage roller 1000, middle Rouleau de nivellement 1000, centrale 

6b 2 76367 F-jerns krymler 1000 side Krümler 1000 Seiten F-iron cage roller 1000, side Rouleau de nivellement 1000, centrale 
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Cross-valse 800/900 cm bag, walze, roller, rouleau 
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   CROSS-VALSE 900 CM – BAG 
Walze 
Roller 

Rouleau 

 39148 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
2 1 39321 Crosskill-ramme CULTIMAX 900 midt Rahme mitte Frame middle Cadre, centrale 

2a 2 39322 Crosskill-ramme CULTIMAX 900 side Rahme seite Frame side Cadre, latéral 

9/10 12 39723 Aksel for cross-ringe L=740 mm Welle Shaft Arbre 

3 24 39398 Flangeleje FL205 Ø25 TR Lager Bearing Fixation 

12 18 94356007090L90LX Gevindstang Ø12 mm Schraube Screw Boulon 

7 60 92050 Møtrik M12 selvlås glv 8 Mutter selbstschliessend Selflocking nut Écrou 
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Cross-valse 550/650/1000 cm bag, walze, roller, rouleau 

 
 



 

side 54 

   CROSS-VALSE 550 CM – BAG 
Walze 
Roller 

Rouleau 

 39145 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
2 1 39320 Crosskill-ramme CULTIMAX 800 Rahme mitte Frame middle Cadre, centrale 

2a 2 39318 Crosskill-ramme CULTIMAX 550 side Rahme seite Frame side Cadre, latéral 

9 2 39722 Aksel for cross-ringe L=940 mm Welle Shaft Arbre 

10 5 39723 Aksel for cross-ringe L=740 mm Welle Shaft Arbre 

3 14 39398 Flangeleje FL205 Ø25 TR Lager Bearing Fixation 

8 8 94356007090L90LX Gevindstang Ø12 mm Schraube Screw Boulon 

7 40 92050 Møtrik M12 selvlås glv 8 Mutter selbstschliessend Selflocking nut Écrou 

    
CROSS-VALSE 650 CM – BAG 
Walze 
Roller 

Rouleau 

  
39146 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
2 1 39320 Crosskill-ramme CULTIMAX 800 Rahme mitte Frame middle Cadre, centrale 

2a 2 39319 Crosskill-ramme CULTIMAX 650 side Rahme seite Frame side Cadre, latéral 

9 6 39722 Aksel for cross-ringe L=940 mm Welle Shaft Arbre 

10 1 39723 Aksel for cross-ringe L=740 mm Welle Shaft Arbre 

3 14 39398 Flangeleje FL205 Ø25 TR Lager Bearing Fixation 

8 8 94356007090L90LX Gevindstang Ø12 mm Schraube Screw Boulon 

7 40 92050 Møtrik M12 selvlås glv 8 Mutter selbstschliessend Selflocking nut Écrou 

    
CROSS-VALSE 1000 CM – BAG 
Walze 
Roller 

Rouleau 

  
39149 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
2 1 39323 Crosskill-ramme CULTIMAX 1000 midt Rahme mitte Frame middle Cadre, centrale 

2a 2 39322 Crosskill-ramme CULTIMAX 900 side Rahme seite Frame side Cadre, latéral 

9 1 39722 Aksel for cross-ringe L=940 mm Welle Shaft Arbre 

10 12 39723 Aksel for cross-ringe L=740 mm Welle Shaft Arbre 

3 26 39398 Flangeleje FL205 Ø25 TR Lager Bearing Fixation 

8 20 94356007090L90LX Gevindstang Ø12 mm Schraube Screw Boulon 

7 52 92050 Møtrik M12 selvlås glv 8 Mutter selbstschliessend Selflocking nut Écrou 
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Lamelplanke bag, Crackerboard-zinken hinten, cracker board tine rear, dent Cracker board 
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   Lamelplanke 800 - bag  39113 
Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
3 28 91693 Lameltand 80 mm bred m. 200 mm bred sliddel Cb - zinken Cracker board tine Dent cb 

4 2 93031257090L90LX Firk-rør 70x70x5 Rohr Tube Tube 

1 9 39214 Beslag for lamelplanke kpl. bag Beschlag Mounting plate Fixation 

6 18 92317 Bolt 16x50 8.8 galv. (sætbolt) Schraube Set screw Boulon 

7 18 92051 Møtrik M16 selvlås. galv.. 8 Mutter Self-locking nut Écrou 

   Lamelplanke 900 - bag  39115 
Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
3 32 91693 Lameltand 80 mm bred m. 200 mm bred sliddel Cb – zinken Cracker board tine Dent cb 

4 2 93031307090L90LX Firk-rør 70x70x5 Rohr Tube Tube 

1 9 39214 Beslag for lamelplanke kpl. Bag Beschlag Mounting plate Fixation 

6 18 92317 Bolt 16x50 8.8 galv. (sætbolt) Schraube Set screw Boulon 

7 18 92051 Møtrik M16 selvlås. galv. 8 Mutter Self-locking nut Écrou 

                                                                          Lamelplanke 1000 – bag                                                                                                                                                                                                                      39119 
Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung   

3 36 91693 Lameltand 80 mm bred m. 200 mm bred sliddel Cb – zinken Cracker board tine Dent cb 

4 2 93031307090L90LX Firk-rør 70x70x5 Rohr Tube Tube 

2 1 93031383090L90LX Firk-rør 70x70x5 Rohr Tube Tube 

1 9 39214 Beslag for lamelplanke kpl. Bag Beschlag Mounting plate Fixation 

6 18 92317 Bolt 16x50 8.8 galv. (sætbolt) Schraube Set screw Boulon 

7 18 92051 Møtrik M16 selvlås. galv. 8 Mutter Self-locking nut Écrou 
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Lys, leuchtsatz, light set, ensemble de phares 
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Sporløsner 800-900, zinken, spring tine, dent de herse 
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   SPORLØSNER FOR CULTIMAX 650 
Zinken 
Spring tine 

Dent de herse 

 39179 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Désignation 
1 1 39545 Sporløsner - højre Seitenrahmen rechts Side frame, right Cadre latéral droite 
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Sporløsner 650-900 3 meter bred, zinken, spring tine, dent de herse 
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Sporløsner 550-1000 vingeskær, 3 meter bred, zinken, spring tine, dent de herse 
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Sporløsner 550-900 Traditionel harvetand, Gefederte spurlockerer, Wheel track eradicator, Effaceurs de traces suspendus 
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Sporløsner 1000 Traditionel harvetand, Gefederte spurlockerer, Wheel track eradicator, Effaceurs de traces suspendus 
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Jack – Pot Harvetand M/Beslag, Zinken, Spring tine, Dent de herse 
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Harvetand M/Beslag, Zinken, Spring tine, Dent de herse – CULTIMAX ECO 
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